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Kiadóhivatal i

PÍCSETT, l i r l i - n t c i  1. s í.a kir. ítélőtábla épületével szemben,hová az előfizetések és a lap szétküldésére vonatkozó felszólalások intézendők. P O L I T I K A I  N A P I L A P .

PÉCSETT, lá rii-itc t 1. sí
a kir. tábla átellenében, 

hová a lap szellemi részéi 
illető minden közlemény in

tézendő.

Kéziratot vissza nem adunk

H lr é s t é s O s ta kiadóhivatal' vesz (Öl.
Osztrák alkotmányváltoztatás.Pécs, 1898. augusztus 6 .

Igazu k  volt a kormány félhivatalosai
nak, a mikor a múlt hét elején azt Írták, 
hogy T h u n  gróf, osztrák miniszterelnök 
nem fog lejönni Budapestre, mert ime 
Bánffy háró ment fel Bécsbe, de épen ez 
a tény bizonyítja azt is, hogy nem volt 
igaz a félhivatalosaknak az a másik híresz
telése, m intha a m agyar kormánynak az 
osztrákkal semmiféle tárgyalni valója nem 
lenne szeptem berig, a mikor majd elválik, 
hogy beváltja-e T h u n  g ró f a kiegyezés 
tárgyaltatása iránt tett Ígéretét.

Ú g y  látszik, hogy már hivatalosan 
befejezett ténynek tekintik, hogy ez az 
Ígéret nem fog beváltatni s azért már most 
merült fel a szüksége a további teendők 
felöl való tanácskozásnak. Ezekre nézve az 
osztrák kormány álláspontja ismeretes : al~ 
kotmányrevizió a 14-ik §. alapján, a mos
tani Reichsrath felosztása, a tartomány- 
gyűlések delegátusaiból álló uj Central- 
Parlament egybehivása s a kiegyezési ja 
vaslatoknak ez által való elfogadtatása, 

a ddig pedig a status quonak uj provizó
riummal s a 14-ik §. segélyével való fen- 
tartása.

A  magyar kormány álláspontjáról csak 
annyit tudunk, hogy Bánffy báró eddig 
még ellenzi az újabb provizóriumot s az 
osztrák 14. §. alkalm azását a kiegyezési I 
ügyekre, de a status quonak az önállói

Á „Pécsi Figyelő1 1 tárcája.
Heti krónika.— A «Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —

A múlt hét szenzációi után vasárnap kö
vetkezett a legnagyobb esemény, a mely leg
nagyobb azért, mert az egész világot bejárta 
hire és mindenütt sokat beszéltek róla, bár a 
jelen és a jövő eseményeire jelentékeny befo
lyást nem gyakorol.

B is m a r k  haláláról szólt ez a hir, a vas
kancelláréról, a ki nemcsak mint államférfiu 
bizonyította be türhetlenségét, de mint ember 
is, elérvén oly magas kort, a mi csak keve
seknek jut osztályrészül, a mint igen kevés 
emberről beszélnek halála után oly sokat és 
oly sok jót, mint épen róla, a mi mindenesetre 
legfényesebb bizonyítéka annak, hogy méltán 
tartotta oly nagynak saját nemzete, a minőnek 
az egész világ elismeri még most is —  ha
lála után.

Most már az idő vasfoga az ő életerejét 
is fejemésztette s a ravatalon fekvő nagy em
berről saját császárja is kiengesztelt lélekkel 
emlékezett meg egy nyilvánosságra hozható 
vagy hozandó  leirattal, bár talán egyedül a 
német császár az, a kiről nem tudni, hogy a 
nyilvánosságra szánt leiratot készitette-e Bis-

reudelkezés formájában való fentartásába 
belenyugodnék. A z azonban még nem egé
szen világos, hogy mit tart az osztrák 
alkotmányváltoztatás tervéröl s vájjon uj 
alkotmányforma oktroyálását a hatvanhetes 
törvényben alapfeltételül kikötött teljes 
alkotm ányossággal összeegyeztethetönek vé- 
li-e, a mi azért föfoutosságu, mert erre a 
kérdésre adandó választól függ, vájjon mi 
az uj alkotmány szerint szervezett Central 
Parlam enttel a hatvanhetes törvény értel
mében a közös vonatkozású kérdésekre 
nézve léphetünk-e érintkezésbe.

Igen sokan azt tartják, hogy az tisz
tán osztrák belügyi kérdés, vájjon ott a 
birodalom népeinek alkotmányos képvise
lete hogyan alakul, közvetlen választások 
utján-e vagy tartomány-gyűlési küldöttek
ből, ahhoz nekünk semmi közünk, csak 
valóban alkotmányos legyen az a képvi
selet, vagyis kifolyása legyen a népek aka
ratának ; hisz a mi országgyűlésünk is ve
gyes rendszer szerint alakul, közvetlenül 
választott képviselőkből és a horvát tarto- 
mánygyülés delegátusaiból.

H át ebben igazuk is van, de csak 
akkor, ha az a megváltozott rendszerű uj 
alkotmányos képviselet szintén alkotmányos 
módon jön létre s nem a most érvényben 
levő alkotmány erőszakos felforgatásával. 
Minden államnak joga van alkotmányát 
szabad tetszése szerint berendezni, ha az 
eddigi rend célszerűtlennek bizonyult, azt 
—  ha mindjárt alaptörvény változtatásával

mark halálának kedvéért, vagy a rendelet ked
véért vett részt az a fölött való gyászban.

Ami a halálozásokat illeti, azokból kiju
tott nekünk is, mert két ismerős nevű polgára 
is elhunyt hazánknak, a kiknek halálhíre a 
sajtót és a nagyközönséget egyformán foglal
koztatta.

A r a n y  László volt az egyik, a kit hiába 
vett körül élete kezdetén egy rajongó poéta
lélekkel szerető édes apának őrző gondosko
dása, hiába énekelt róla annyi apai jó barátja, 
s hiába látták el annyi jókivánattal, tanácscsal 
az életre, az, a mitől atyja féltette, a szegény
ség, soha nem üldözte, de anyagi jólétén kívül 
nem is igen sok öröme volt az életben. Ma
gába vonultán élt, talán azért, mert a mások 
szavat nem igen hallotta és bizony szomorú 
szokott lenni azoknak élete, a kiket folyton 
saját szivük fájó érzései gyötörnek.

A másik T é lfy  Iván volt, a kit már 
diákkorában ismert meg a haza jövőjét képező 
fiatalság, mert ezek körében voltak elterjedtek 
nagyon az ő irodalmi munkásságának gyümöl
csét képező füzelecskék, a mit pedig kevés 
irodalmi termékről lehet elmondani, mert a 
fiatalság, —  mint itt is bizonyítja a példa, —  
leginkább azokat a könyveket szereti és hasz
nálja, a melyek —  nagyobb munkától kímélik 
meg, mint tették ezt a Télfy által Írott —  
puskák (műfordilások) is és teszik még a jö
vőben is, tehát az ő neve sem fog halála |

is —  megfelelően változtatni, de azt az 
eljárást, hogy a korona a tényleges alkot
mány alapján alkotott népképviselet meg
kérdezése és hozzájárulása nélkül, egyoldalú  
elhatározással változtassa meg az alkotmányt, 
mindenütt államcsínynek nevezik, mert a l
kotmánysértéssel jöhet csak létre, tehát az 
ennek szabványai szerint alakult képviselet 
sem tekinthető alkotmányosnak ; ha tehát 
Ausztriában az uralkodó a mostani Reichs
rath hozzájárulása nélkül változtatja meg 
az alkotmányt s uj rendszerű képviseletet 
szervez a birodalom népei számára, ezt 
olyan teljes alkotmányosságnak nem te
kinthetjük, a milyent a hatvanhetes törvény 
Ausztria számára kiköt s ennyiben nekünk 
igenis van közünk ahhoz, hogy az osztrák 
alkotmányváltoztatás hogyan jött létre.

A  könnyenhivök megtévesztésére persze 
azt mondják erre, hogy a 14-ik § . is benne 
van az osztrák alkotmányban, ennek alkal
mazása tehát nem lehet alkotmányellenes. 
A mikor az uralkodó a 14-ik §. alapján 
uj alkotmányt ad a birodalomnak s ezt az 
intézkedését az uj alkotmány szerint ala
kult népképviselet helybenhagyja, akkor az 
alkotmányváltoztatás korrekt alkotmányos 
formában ment végbe, az ellen tehát mi 
kifogást nem emelhetünk.

Ennek az okoskodásnak csak egyetlen, 
de annál nagyobb bibije van s ez az, hogy 
a 14. §. alkalmazása az alkotmányváltoz
tatásra teljesen ki van zárva, mert maga 
ez a szakasz mondja, hogy ily császári

után hamarosan feledésbe menni a jövő nem
zedék előtt sem.

Különben mindkét halottat a megfelelő, 
impozáns ünnepélyességgel kisérték ki a gyá
szoló egyesületek, közéleti kapacitások és jó 
barátok az örök nyugalomra s a mikor a te
metésekről szólunk, eszünkbe jutnak a saját 
városunkban is oly nagyon megszaporodott 
apró sirhalmok, a melyek ugyan többnyire 
egészen kis gyermekek felett domborulnak, de 
ha nem is öltözik miattuk az egész világ 
gyászba, az az egy-két szív, amely fájdalom
mal telik meg ravataluknál, gyakran egész 
világát veszíti el bennük.

Másrészről azonban vígan vagyunk a mi 
szép hazánkban ! Naponta látunk, még többet 
hallunk kitünően sikerült mulatságokról, pezsgő- 
tengerbe fuló bankettekről és veszünk hirt 
csaknem ugyanannyi sikkasztásról, visszaélésről, 
melyek már maholnap némi hihetőséget köl
csönöznek a Kakas Márton vasárnapi viccének, 
a mely szerint a földglobusnak azt a feketére 
festett részét, a mely Magyarország lenne, 
akként magyarázza a német professor tanít
ványainak, hogy »Ez pedig Magyarország volt, 
de elsikkasztották.* A Tóth, Kriván-féle ese
tek, a postamesternő, a ki csak ötezer forin
tot kezelt el a kasszából, a fess, szőke fő
hadnagy lefokozása és börtönbe vetése, a kit 
G y u la  néven ismertek nemes Arad városában : 
mind-mind erről beszélnek s hogy a kolozs-
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rendelettel alaptörvényt változtatni nem 
lehet, már pedig ha van alaptörvény a 
világon, úgy az alkotmány rendjét m eg
állapító törvény bizonyára az. A  14. §. 
alapján tett alkotményváltoztatás tehát 
minden körülmények közt megsértése lenne 
az alkotmánynak, a mely ez alkotm ány
sértésből keletkezett uj képviseletnek bár
milyen utólagos jóváhagyásával sem tehető 
jóvá ; hisz az uj képviseletnek létezése is 
jogtalan, a mit jogossá az alkotm ányjog 
szerint érvénytelen gyülekezetnek semmi
féle határozata nem tehet.

A z  állam jog alapelvei szerint akkor, 
amikor az uralkodó a fennálló alkotmányt 
—  ennek határozatait megsértve —  egy
oldalú elhatározással megszünteti, uralko
dása megszűnt alkotmányos lenni még ak
kor is, ha ezzel egyidejűleg, de szintén 
egyoldalúan más, az eddigitől eltérő a l
kotmányos szervezetet állapit is meg. Ily  
módon m egállapított uj alkotmányos kép-

mini azt a hivatali kötelessége elóirja. bár megvárja a fegyelmi eljárás lefolyását. Polgár
ezek a panaszok csak suttogva terjedtek és 
erélyes vizsgálat az ügyben nem indíttatott.

Midőn Baranyavármegye lőispánjává dr. 
F e jé r v á r y  Imre báró lett, ki fáradságot nem | enene, 
kiméivé a legszigorúbban kezdette meg ellen
őrzési és telügyeleti jogának és kötelességének

Jenő lemondását beadni nem volt hajlandó s 
igy a főispán őt viselt hivatalától telfüggeszt
vén fegyelm i vizsgálatot rendelt el 

melyet most T r ix le r  Károly alispán
vezet.

Egyelőre ennyi az, a mit a megindított 
hivatalos eljárás eredményeként közölhetünk.

a jelenben szabálytalanul végezték dolgukat (b f6szo|gabirája bizalott raeg.
A szent-lőrinci járás foszolgabiraja ellen | 

már az uj főispánhoz is érkeztek levelek, me
lyek határozott vádakat soroltak fel, jutottak 
tudomására közszájon forgó esetek, melyek 
figyelmét erre a megyei hivatalnokra felhívták.

A főispán erős kézzel nyúl bele minden 
oly esetben a rendetlennek látszó ügykezelésbe, 
a midőn nem olyan esetről van szó, hol az 
alkalmazottnak emberi gyarlóságából kifolyólag 
esik meg valami hiba, már pedig a jelen eset-

H í r e k .Pécs, 1898. aug. ö.
Egy sikkasztó viszontagságai

Miután megható búcsút vettem enyéim
től, kik sürü könyhullatások közben össze-vissza 

ben nem is egyszerű rendetlenségről, hanem I öleltek, leküldtem a cselédemet egy hordárért, 
oly esetről van szó, a melynél a jog és igazság hogy a kézitáskámat a vasútra vigye
őréül hivatott tisztviselő anyagi érdekből vál- Ünnepélyes, komor arccal távoztam ott-

• 1 i * b/, n,i q tftruiinu keresztül vinni, megfizetteti magát ezért busásan,
viselettel tehát mi á hatvauhetes törvény : g M r knm m| K az 6 M ó k á sá v a l sem si-
értelmében közös ügyekről semmi esetre

lalkozik a hozzáfordulók jogellenes kívánságát | honomból. Lenn már várakozott reám a két -
fogatú, melybe kényelmesen belevetettem maga
mat. A kocsis a lovak közé csapott s én

sem tárgyalhatnánk, hisz akkor abban sem 
lehetnénk bizonyosak, hogy mialatt ezzel 
tárgyalunk, nem következik-e be ismét egy 
ujabbb egyoldalú oktroy, a mely a biro
dalomnak ismét más szervezetű alkotm á
nyos képviseletet ad, a mi ha megtörtén
hetett egyszer, megtörténhetik másodszor, 
harmadszor s Isten tudja hányadszor is 
ugyanazon a módon, ugyanazzal a jo g g a l,

Erre kellene Bánflynak a vasárnapi

kerül a tervbe vett dolog, tovább nem törődik fesztelenül ültem helyemen, egyre tapogatva 
azokkal, kik hozzáfordultak , kiknek pénzét belső zsebemet, ahol a negyedmillió volt el
elfogadta s a kik mégsem részesülnek ezért helyezve. Féltem ugyanis, hogy egyik jóbara- 
a várt előnyben. tóm valahogyan elsikkasztja.

Ez a katonaügyekben elkövetett vissza- Az emberek nem igen vettek észre. Én
élésekre vonatkozik, a melyek miatt határozott I sem őket. Inkább azt számolgattam magamban, 
feljelentés tétetett P o lg á r  Jenő ellen. A telje- mennyit fizetek Hamburgig, e kedves városig, 
lentés szerint Polgár nagyobb összeget fogadott ahol a narancs és a sikkasztó virul. De elér- 
el a feljelentőtől, kinek fia katonai szolgálat- I kezett az idő s én leszálltam.
ban állott s ezért magát keresetképtelennek Kocsisomat öt forinttal akartam megju-
akarta kimondatni, hogy ennek alapján fiát | talmazni, de gondolván, hogy ez nagyon fel

tűnő lenne, csak egy koronát adtam neki,hazabocsássák a katonai szolgálatból.
Azonban a vizsgaló bizottság a protekció I amit ő neheztelően, de mégis elfogadott. Mer- 

kihallgatáson figyelmeztetnie az uralkodót F dacára is keresetképesnek nyilvánítottá a felül- j nék fogadni, ez az ember azt hiszi rólam, 
s akkor beteljesednék Deák Ferenc jóslata, ‘
hogy Ausztria valódi alkotmányosságának _

' volna a terve meghiúsultán busuló ember, de 
megkísértette legalább pénzét visszakapni. Ha-

egyetlen intézményes biztosítéka a magyar 
törvénykönyvben van letéve.

Fegyelmi vizsgálat 
egy f ő s z o l g a b í r ó  el len.— Saját tudósitónktól. —Pécs, 1898. augusztus 6 .

— ——— —   w w    â    w  ----------- ----- I    w — /
vizsgálatra jelentkező apat s igy annak fia I hogy még mindig az a régi szegény ördög 
tovább is katona maradt, a mit csak elbírt vagyok !

Bementem a pályaudvarra, ahol épen volt 
főnökömmel találkoztam, ki mosolyogva fogott

nem még az sem sikerült, mert Polgár Jenő velem kezet. Az a hirtelen badarság jutott
állítólag nemhogy visszaadta volna a kapott 
összeget, hanem meg durván is bánt vele.

Ennek az embernek feljelentése követ

eszembe, hogy mit tennék én most, ha főnö
köm ezt mondaná :

—  Uram várjon holnapig ! Ma rovan-
keztében dr. F e jé r v á r y  Imre báró főispán csolunk !
megindította Polgár Jenő ellen a nyomozatot, Szerencsére ezt elkerültem, barátaimat
a mely azt eredményezte, hogy a főszolgabíró kikerültem, míg végre a kupéba kerültem. Har- 
előtt két eshetőség állott, t. i. hogy vagy le- madik osztályban utaztam. Egyre kínozott va-Régóta hangzottak már panaszok a je 

lenlegi szentlörinci főszolgabíró ellen, hogy köz- j mond állásáról s akkor még elég simán nyer- I lami, hogy hátha most rohannak lóhalálban 
tisztviselői teendői körül nem úgy jár el, a hét befejézést az ügy hivatalos része, vagy utánam a titkos rendőrök, hogy útközben

vári volt képviselő, kereskedelmi és iparka-1 fel olyan elnök alatt, a ki helyesen értelmezi ban izzadó újságíró, hogy mig magat alig győzi
marai elnök, számos pénzintézetnek igazgató- | az enyém  és tied  fogalmát, 
sági tagja, a m éltóságos ur: csekély fé lm illió 
n y i  jövedék hiányt okozott az államnak, az 
nem is tűnik tel különösnek senki előtt sem, 1 most az egyszer B á n jf y  is a sarkára állott

iparkodik egymásnak minél közvetlenebb kö
zelébe, hogy csaknem a közönyös szemlélőnek

törölgetni a sürü verítéktől, addig hasábos hi- 
Épen igy nem akar dűlőre vergődni a I reket komponáljon a fürdőkbe utazók és on- 

a gazdasági kiegyezés sem a só g o r r a l, mert | nan visszatérők névjegyzékéből.
Mert dacára annak, hogy meglehetősen 

a kinek morális érzékét már évek előtt meg- osztrák kollégájával szemben és nem engedett kihalt a város, azért mégis vannak itthon ele- 
botránkoztatta az a példátlan nemtörődömség, a legújabb kapacitálási kísérletnek, most az gén, ha nem is mutatják magukat, legfelebb 
a melylyel az ellenőrzéssel megbízott hivatal egyszer a helyes utón  járva, a mi bármily esténként a hüs sétatéren ; de csodálatos mó- 
alkalmazottjai és főnökei szemet hunytak a szép volt is tőle, félő, hogy a jövőben nem don csaknem minden második par olyan vágyva 
képviselő ur manipulációra, melyeket pedig már igen fog hasonlóan cselekedni.

Meghiúsult a Pécsi Dalárda szép sz á n -. 
szaéléseket, szót is emelnek azok megszűnte- déka is, hogy Aradon részt vegyen a dal- lesz föle melege, mert hiába minden szóbeszéd :
tése céljából, de nincs kezükben a hatalom, ünnepélyen, kitüntetésekhez szokott énekkará a szerelem még most is békóba veri az emberi
hogy lesújtsanak a hünösök fejére, nem ada- yai, a mjt ugyan a dalárda még helyrehozhat sziveket s a hűségnek is vannak ragyogó pel-
tik nekik alkalom, hogy a napnál fényesebb idővel, de mivel pótolja majd elnöke azt a I öai, a kik, mint a szép B. Katinkának férje
bizonyítékokat az ellenőrzéssel megbízottaknak m is é t , melyet ott akart énekeltetni s a mely- I is, tudnak kedvesek és önfeláldozók lenni, míg

nek elmaradása esetleg hátráltatja a m egtérés  I a h o z o m á n y  tart, de ha az elfogyott, akkor
Mert szerencsére méz ilvenek is vannak utján- sera a sérlödve haza távozó asszonyt rekla-

______ » , hogy egyes nagybfn dolgozó urak a Já r! P«d*  ■  héten " álunk' ha ™ n d járl . hane“  “  anna* hozományából s nek,
nagykiterjedésü üzleteikben alkalmazottaknak nem » / « * * •  W tw .d e legalább egy á lfö h a d -  ajándékba „ett de csakhamar zálogba csapott 
apró visszaéléseit, —  bár jól látják —  tűrni na9 yne , a ki azonban csak egy kisebb korcsma aranyóráról szóló —  zálogcedulat. 
k é n y te le n e k , a mint ez a kolozsvári esetnél tulajdonosát károsította meg nehány forintig, A hét végére pedig jutott ismét érdekes
történt s igy egész iskolát alapítanak a saját m'8 Parisban folyton kisért a Dreyfus-Zola- látnivalókban bővelkedő sokadalom ; a búcsúra 
zsebükre dolgozók részére. Eszterházy ügy, a mi egymagában elég anya- beözönlött sok vidéki nép százféle viseletével

Még az egészben az a jó, hogy nálunk | Írni valóban szűkölködnek, 
nem igen fordulnak elő hasonló esetek. A

got szolgáltat az ottani kollegáknak, ha egyeb tette tarkává a város utcáit s hogy többet ne
mondjak, csak azt említem fel, hogy még k r i-  

Hál’ Istennek azért nekünk is vannak I n o lin os  is volt közöttük. Hanem azért ha meg-
gazdasági egyesületnek  elkallódott pénze is I szenzációink, ha mindjárt rövid életűek is, de mosolyogja is őket az ember, jól esik látni,
megtérült, csak maga az egyesület nem foly- hát az ilyeneknek dupla hasznuk van, mert hogy még vannak olyanok, a kik boldogok
tatja még mindig működését, pedig szükség ' egyszer meg lehet írni, másodszor vissza kell szegénységük, és egyszerűségük dacára, mert
volna rá s üdvös eredményeket mutathatna | szívni őket és nincs arra utalva az újdonságok-1 tudnak —  hinni és remélni. ( T s i.)
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megfigyeljenek. Nem azért, hogy a bolondok, 
hanem hogy a foglyok házába vigyenek.

Útközben a legmesszebb menő di>kré- 
ciót tanúsítottam utazó társaimmal szemközt. 
Volt azonban köztük egy csinos nö. aki egye
dül ült s ez nagyon megnyerte a tetszésemet. Bizalmasan felszólítottam a kalauzt, hogy a 
legközelebbi állomáson szerezzen nekem egy 
külön szakaszt a másodosztályon.

Szép hölgyemmel csakhamar megismer
kedtem és barátságot kötöttem. Orfeuméne
kesnő volt és a tővárosba akart utazni. R ö vid idő alatt a legérdekesebb intimitásait is 
kifecsegte es én boldogan szorongattam pa- ránvi kezét. A hölgyecske mindamellett eré
nyes volt és becsületes. Mikor titokban —  
hogy a többiek ne lássák —  ajkamhoz szorí
tottam kacsóját, ez ellen egy kecses mozdu
lattal tiltakozott. Ez persze meg jobban fo
kozta bennem a vágyat, most már elhatároztam, 
hogy meg kell öt nyernem. Pénzem úgyis 
van elég.

Hopp ! Ezt bizonyosan nem tudja Amanda, 
-  mert igy hívjak — Megmondtam neki 

súgva, hogy dúsgazdag vagyok s most is kül
földi fürdőbe megyek. A hölgyecske nyomban 
megváltozott s a legszebb reményekkel biztatta

ru
szerelmes szivemet.

Kecskeméten már megcsókolhattam 
kezét, Nagy Kőrösön külön osztályban ültünk ; 
Cegléden mar csókolództunk, Monoron még 
torróban, Budepesten pedig . . . pardon . . . 
Budapesten kiszálltunk. Első dolgom volt baju
szomat leborotváltatni s ruhát váltani. Azután 
egy belvárosi két szobás lakást vettem ki sza
munkra. Itt éltünk boldogan.

Közben-közben ugyan olvastam a rólam 
irt cikkeket és a fejemre kitűzött tízezer-fo
rintot ; de ez a legkevésbé sem zavarta bol
dogságomat. Utóbb hajóra ültünk, New-Yorkba  
érkeztünk s most Amanda az én legaranyosabb 
feleségecském.

Tessék utánozni.
F ö r g e t e g .

N ap iren d  1898* a n g n u t n i  7-én es 8 -án .N a p tá r: vasárnap, aug. 7. — Róm. kath.: Ka- jetán hv. — Prot. : Kajetán. — Görög-kel. : ő uh 26.) Herm. — Zsidó : S. Ekew 19 — Nap kél 4 óra 30 perckor ; nyugszik 7 óra 8 perckor. — Hold kél 9 óra 7 perckor este; nyugszik 11 óra 1 perckor délelőtt. — Hétfő. aug. 8. — Róm. kath. : Cirjék. — Görög-kel. (jul. 27.) Pantelemon. — Zsidó : S. Ekew 20. — Nap kél 4 óra 31 perckor ; nyugszik 7 óra 6 perckor. — Hold kél 9 óra 34 perckor este ; nyugszik délben.Id ő já rá s: hőmérséklet 20 Celsius fok meleg; légnyomás 756. — Kilátás a központi meteorológiai intézet jelzése fzerint : változó felhőzet, hősülyedés. zivatarok, helyenként csapadék várható.A pécsi m űkedvelők egyesületének mulatsága vasárnap délután négy órakor a nőegyletben.
A kereskedelmi ifj . kaszinóban minősítő tekeverseny vasárnap délután 1/a3 órakor.
A pécs-baranya! sport egylet kirándulása Szalánta—Siklósra. Indulás vasárnap d. u, 1 órakor az egyesület helyiségéből.
—  ( A  p é c s i  ü z l e t v e z e t Ő K é g  l é g 

v á r a ,)  Budapesti rendes tudósítónktól ma a 
következő távirati értesítést vettük : » A  leg- 
illetékesebb fo rrá sb ól jelen th etem , hogy a p é csi  
vasúti üzletvezetöség fe lá llítá sá r ó l szóló h íre sz 

telés csu p á n  élénk fa n tá z ia  szülem énye. Ez 
'lányban való tárgyalásokról két év óta szó 
sem volt. Az irgalmasok palotája akár bátrán 
el is adható, a kormány erre nem reflektál *

—  ( A  k is t e le k i  vadászat.) Mar
tegnapi számunkban megirtuk, hogy dr. F e - 
je r v á r y  Imre báró főispán R eeh  György városi 
tanácsom kíséretében O rszágh  Lajos kisteleki 
birtokára utazott, vadászatra. Ma délután meg 
I r ix le r  Károly alispán, Je s z e n s z k y  Lajos me

gyei árvaszéki elnök és N a g y  Jenő főügyész 
,s elutaztak Kistelekre, honnan az egész ven
dégtársaság holnap fog Pécsre visszaérkezni.

— (N yugalom ba vonuló városi
t i s z t v i s e l ő .)  D e c le v a  Vilmos, városi árva
széki ülnök —  mint értesülünk —  beadta 
nyugdíjaztatása iránti kérvényét.

— (Tekeverseny.) A kereskedelmi 
ifj. Kaszinóban holnap délután */,3 órakor 
tartják meg a minősítő tekezést a f. hó 14-re 
kitűzött tekeversenyhez. Farkas Sándor kitűnő 
zenéje mellett vígan folyik majd a tekézés, 
melynek érdekességét különben az értékes dijak 
is nagyban emelik.

—  K i t i l t o t t  o l á h  u j s á g o k .)  Per
cei Dezső belügyminiszter ismét kitiltott négy 
romániai oláh újságot Magyarorszag területé
ről. Ezek az ujságok rendszeresen izgatnak a 
magyar áliameszme ellen s a román liga szol
gálatában állanak. A kitiltott oláh lapok ezek: 
»Campul Libertatéi*, *Mariane Roman*, »0r- 
dinea* és »Revolutia Sociala*. A belügymi
niszter megvonta tőlük a postai szállítás ked
vezményét s egyszer s mindenkorra kitiltotta 
őket az országból.

— (Petőfi és Jókai szobra.) Feny- 
vessv Ferenc, Veszprém vármegye főispánja még 
pápai képviselő korában megpendítette azt az 
eszmét, hogy Petőfinek és Jókainak a vármegye 
közönségé szobrot állítson. Petőfi és Jókai 
dicsőséget hoztak a pápai kollégiumra és az ö 
papai diaklétük mindig emlékezetes marad. 
Ahol a*kur laklak, az a hely mar régebben 
meg van jelölve emléktáblával. De szobrot is 
szánnák az emléküknek. Fenyvessy a két szob
rot a színház-térre. a szabadságharc-szobor 
mellett, a színház jobb és bal szögletében 
szeretné feláihttatni. Most Harmos Zoltán, a 
papai *Jókai-kör« alelnöke ismét felvetette ezt 
az eszmét s egyúttal memorandumot is dolgo
zott ki, amely lehetővé tenné, hogy a két szo
bor öt-hat esztendő alatt megvalósuljon. Har
mos terve szerint a »Jókai-kör« kebelében 
szoborbizottság alakulna, amely évenkint ren
dezne egy tárgysorsjátékkal összekötött bált, 
egy műkedvelői előadást, felszólitaná a pápai 
pénzintézeteket, a városi képviselőtestületet 
és Veszprém vármegye bizottságát, hogy a 
hazafias célokra szánt adományokból bizonyos 
összeget a szobor-bizottság rendelkezésére bo
csásson. Azonkívül gyűjtést indítanának a du
nántúli vármegyékben, felkérnék a Petöfi-tár- 
saságot, hogy rendezzen a fővárosban ünnepélyt 
vagy előadást a szobor javára s végül felkér
nék a bécsi és az újonnan alakult ó-budai 
Jókai-kört a támogatásra. Ilyenformán öt-hat 
esztendő alatt normális számítás mellett ak
kora összeg fogna egybegyülni, amelyből 
mindkét szobrot fel lehetne állítani. Pápa vá
ros közönsége, mint nekünk Írják, nagyon lel
kesen fogadta ezt a tervet s ha még hozzá- 
veszszük, hogy Fenyvessy főispán ebben a 
mozgalomban a saját régi tervének megvaló
sítását üdvözölheti, nagyon valószínű, hogy az 
uj szoborbizottság hamarosan meg fog alakulni.

— (Felévi beszámoló.) A jövő csü
törtökön , folyó hó tizenegyedikén tartandó 
árosi közigazgatási bizottsági gyűlés különö- 
en érdekes lesz azért, mert ezen a gyűlésen 

megjelenő hivatalfönökök részletes jelentést 
óénak tenni a vezetésük alatt álló hivatalok

nak a folyó év első feleben végzett működé
séről s igy a gyűlésen megjelenők tüzetes 
képet nyerhetnek az összes, ezen évben elin
tézett városi ügyekről.

—  (Halálozás.) M o ln á r  Jánosné szül. 
M e r k  Mária folyó hó ötödikén ötvennyolc éves 
korában meghalt. Temetése holnap (vasárnap) 
d. u. négy órakor lesz a Rácváros nyolc 
szám alatti lakásból a németh-üröghi kőzsir- 
kertbe. Engesztelő mise hétfőn d. e. nyolc 
órakor fog bemutattatni az Urnák az elhunyt 
lelki üdvéért a német-üröghi plébánia tem
plomban.

- (Kinevezések.) A pécsi m. kir. 
pénzügy igazgatóság Wimmer Jenő pécsi lakost a 
m. kir. adóhivatalhoz segelydijas, Sésits Szilárd

* i
siklósi lakost a siklósi m. kir. adóhivatalhoz 
díjtalan gyakornokká nevezte ki, ideiglenes 
minőségben.

— (N yári m ulatság alsó B a ra 
nyában.) Sikerült mulatságot rendeztek alsó 
Baranyában, Monyoróson a Duna mentén. 
Képviselve volt négy község : Csúza, Darázs, 
Herceg-Szőllős és Vörösmarth intelligenciája. 
Kőris erdőből a vadászkastély megtekintése 
után Monyorósra vonultak, hol már terített 
asztalok s halászok által készített párolgó 
halpaprikás várta a társaságot. Délután a vö- 
rösmarthi cigány-zenekar közreműködése mel
lett táncra perdült a fiatalság. A négyeseket 
16 pár táncolta. Este kiki a legkellemesebben 
eltöltött nap emlékeivel távozott. Jelen voltak 
a következő hölgyek : Asszonyok : Rózsa Kál
mánná, Cseh Gyuláné, Danóczi Balázsné, özv. 
Fuhrmanné, Jantay Józsetné, Sebestyén Ádárané, 
Tarr Gézáné. Leányok : Asztalos Luizika, Cseh 
Margitka, Fuchs Rózsika, Fuhrmann Aranka, 
Mici és Frici. Groszbauer R ó z a , Möhler 
Linus, Sebestyén Mariska és Ilonka, Schvarz 
Aranka, Schvarcman Mariska.

— (Kölcsönös áthelyezés.) Ta
kács János volt tőketerebesi állami elemi is
kolai tanító Goricára, az ő helyébe pedig Úrik 
Antal eddig goricai állami elemi iskolai tanító 
kölcsönösen áthelyeztettek.

— (E lgázolt ember.) Ma délelőtt a 
siklósi utcában P a p p  János vidékről bejött kő
művest elütötte egy kocsi, melyet Tóth Lajos ko
csis hajtott. A kerekek az elütött ember jobb lá
bán mentek keresztül s bár a sérült ember saját 
lábán tudott elmenni a kórházba, egyelőre mégis 
ott tartották, a inig bizonyossá válik, hogy 
sérülésének nem lesznek komolyabb következ
ményei. A vigyázatlan kocsis ellen pedig a 
rendőri eljárás megindittatott.

— (Egy előkelő m agyar nő ei-
zttllése.) A Nagyvárad-ban olvassuk a kö
vetkező regényes történetet : Bukarest egyik 
népes kávéházában egy koldusasszony az egyik 
asztalról kenyeret lopott s gyorsan adta azt 
oda vele levő négy éves gyönyörű kis leány
kájának. A pincérek észrevették a lopást, kö
rülfogták az asszonyt s rendőrért kiáltottak. 
A kis leányka erre annyira megrémült, hogy 
esengve kérte a pincéreket —  ne bántsák az 
édes anyját. E szavakat magyarul mondta, 
egy a kávéházban véletlenül ott időző magyar 
társaság nem csekély meglepetésére. Ez a tár
saság aztán az asszonyt kimentette s mivel meg
tudta, hogy az asszony gyermekével együtt 
már két nap óta nem evett, egy közeli kisebb 
vendéglőben megvendégelte őket. Ekkor mondta 
el a szerencsétlen asszony a társaság unszo
lására szomorú élettörténetét, mely szerint 
Dernyői Imre, volt dúsgazdag erdélyi földfsur 
leánya Édesatyja korán özvegységre jutott s
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minden vagyonát elm ulatta, elkártyázta. Egy éjjel K álnay Dezsővel já tszo tt s utolsó ötvenezer forintját vesztette el. Fizetni azonban rögtön nem  tudott, m ire leányát, Ilm át —  az elbeszélő szerencsétlen asszonyt —  kénysze- ritette, hogy K áln ay felesége legyen. —  K álnay egy kiaszott, beteges em ber volt, a kit a felesége rövid idő alatt m eg is gyűlölt. Három  évi boldogtalan házasság után, az asszony Bukarestben m egism erkedett egy daliás rom án tüzértiszttel, a  kinek nem tudott elientállani, mert elfojtott ifjúsága elégtételt kért s forró vérének nem tudott parancsolni. E lhagyta tehát férjét s a tiszttel Bukarestbe m entek. A férj utánuk m ent, a tiszttel p árbajt vívott, elesett s Ilm a özvegy lett. K ét évig élt ezután a tiszttel s ezen idő alatt született kis leányk ája . Ekkor azonban a tiszt m egnősült, őt elhagyta s igy jutott aztán a lejtőn mindig alább s alább. Alig hogy e történetet elm esélte, gyerm ekével karján kirohant a vendéglőből s egyenesen D um bovitza vizének szaladt, a hol, mielőtt m egakadályozhatták volna, beleölte m agát a habokba.
— (Tele van a szegényház.) B izony onnan is látszik milyen nagy a nyom or a városban, hogy a szegényház egészen tele van s az újabban jelentkezők —  pedig v a n nak elegen —  csak előjegyeztetnek és akkor kapnak helyet, ha valaki a régi lakók közül uj és végleges lakást talál a tem etőben. Ma is járt egy összetöpörödött öreg em ber T ic h y  Feren c tb. aljegyzőnél, kérve, hogy adjanak neki helyet a szegényházban, de persze csak őt is előjegyzésbe lehetett venni, de hogy m égse m enjen el egész vigasztalanul tőle a nyom orék öreg T r e e r  Já n o s , saját zsebéből adott neki az aljegyző egy kis kenyérre valót, hadd lakjék legalább egyszer jó l belőle az öreg addig is, mig bejut vágyainak helyére —  a szegényházba
— (A  szegények megkárosi tój a.)Most m ikor a földm űvelő nép az egész éven át nagy m unka után betakarított term ényeit szállítja a  piacra, hogy annak árából m indennapi szükségleteit fedezhesse, akadnak olyan lelketlen üzérek, a kik m ég annak m egvétele alkalm ával is iparkodnak őket m egcsalni. Ugyanis úgy mérik meg a gabonát, hogy az zsákonként három -négy kilóval is kevesebbet nyom  az ő m ázsájukon, mint a hiteles városi m ázsán. Ilyennemü feljelentést tett m a három  becsapott em ber B r u c k n e r  Mór K a ta lin -u tcá - ban lakó kereskedő ellen, a  kit m ost a h a tóság fog felelősségre vonni csalás m iatt.
— (Nagy nyári ünnepély.) A» Pécsi Polg. D aloskör* a városunkban je len leg létező nagy egyhangúságból a közönséget egy nagyobb szabású nyári ünnepély rendezésével óh ajtja  felriasztani. A  mint értesülünk ez az életrevaló dalosegyesület ismét valam i ujjal akarja m eglepni, a mindig újabb látványosság után vágyódó pécsi publikum ot. A  daloskor ezen ünnepélyét f. hó 2 0-án , S/.t.-István napjá n  a T ettyén, a két vendéglő udvarának hüs lom bjai alatt fogja rendezni. A z ügyes rendezőség, hogy az ünnepély sikerét még inkább em elje s a közönség szórakozás vágyát teljesen kielégítse, megkereste a helybeli kerékpáros egyesületeket szives közrem űködésre. 

A rendezőség az ünnepélyt ugyanis kerékpáros versenynyel és virágkorzóval fogja egybekötni.

A daloskor ezen alkalom ra egy értékes versenydijat tűzött ki. A z igen Ízlésesen e g y b e - állított énekm üsoron kívül lesz még világposta is, mely alkalom m al az alsó vendéglő a felső Scholz-p avillon n al külön gyalogpostával lesz egybekötve. Lesz továbbá szerpentin és con fetti dobálás. A rendezőség nagy figyelem mel gondoskodik egy kitűnő tánchely elkészítéséről is. A két vendéglőben, melyek Ízlésesen d íszítve és fényesen kivilágítva lesznek, két külön zenekar fogja szórakoztatni a közönséget. A rendezőség K ö r ö s z tö s  Józseffel, a daloskör buzgó elnökével az élén, kitartóan m ű ködik, hogy az ős Tettyén, mely az idén szép zöld pázsitjával és lom bjaival különösen a lk a lmas az eféle ünnepélyek rendezésére, teljes sikert érjen el. A z ünnepély gazdag m űsora, m ár a napokban elhagyja a sajtót.
— (Pécs egy uj abb speciálitása.)Tegnap este nem csak a kioszkban, hanem  az egész sétatéren rég nem látott élénkség u ralkodott. Ezer szám  gyülekezett a közönség a sürü lom bos fák alá s az első kísérlet, az 

esti zene a k io s z k b a n  ugyancsak bevált. A kioszk pazar világításban tündökölt s mig az a s z ta lok körül m inden helyet lefoglalva tartott a Farkasék m uzsikája mellett a látogatók serege, a sétatér tágas utain sürü töm egekben h ö m p ö lygő n  ide s tova a közönség, élvezettel hallgatva a zam atos m agyar nótákat. A közönség, mely eddig idegenkedett a kioszkba való m eneteltől, tán tartva attól,j hogy ott, mint ily helyeken rendszerint szokásos, a rém séges árak m iatt le sem  telepedhetik, kellem esen tapaszta lta , hogy e félelme ok nélkül való volt, mert hát nagyon is m érsékelt kávéházi árak mellett szolgálták fel a legjobb tejterm ékeket, a  pom pás fagylaltot, a valóságos tejszinhabos je g e sk ávét, a legjobb söröket —  s ezekhez a tejcsarnok által ingyenesen rendelkezésre bocsátott pikáns sajtot —  s a  legizletesebb hideg ételeket. S  hogy a Littkéék kitűnő pezsgői sem m aradtak érintetlenül, azt m ondanunk sem  kell. Egy hibája volt a tegnapi estnek, —  k e vés volt az asztal, kevés a szék —  de hát ezen lehet segíteni s legközelebb m ár többen fognak ott üdülhetni. No m eg a zenélés idejét is valam ivel tiz órán túl lehetne terjeszteni, mert hát együtt volt ám  m ég a nagy so k ad a - dom , fönt is, lent is, m ikor a cigányok pontban 10 órakor abba hagyták a m uzsikálást. Pécsnek egy újabb speciálitását nyitotta m eg ezzel a tejcsarnok s meg vagyunk győződve, hogy a nagyközönség várva várja az ily zenés estéknek minél gyakrabban való m egism étlését-
— (A  köztisztaság: érdekében.)Nem  is csupán a köztisztaság, hanem  az egészségügy érdekében is történik az, hogy a városi orvosok sorra já rjá k  az üzleteket k ü lönösen a pék és cukrászüzleteket, hogy kellő tisztaság van-e azokban a  helyiségekben, a m elyekben készítik eladásra szánt áruikat. M ert különösen a nyári m eleg időben igen sokszor m egesik, hogy nem csak a feldolgozásra szánt anyagok és a készítésre rendelt helyiség, de a dolgozó szem élyzet sem kifogástalan tisztaságú. Most m ajd szigorú birságban részesülnek azok az üzlettulajdonosok, kik ez irányban kellő ellenőrzést és felügyeletet nem gyakorolnak s ezenkívül a  közönség előtt is ismeretessé válik, hogy mely üzletekből való áruk vásárlásától tartózkodjék.

— (Sokoldala férfin.) Bátran ráillik ez a név A r b e it  Jó z s e fr e , ha nem is képességeit, de viselkedését illetőleg, mert ez a derék em ber, a  ki Bécsből került városunkba csaknem  m indenütt, a  hova bekopogtat, inás és m ás foglalkozásúnak vallja  m agát. T u lajdonképen pedig nincs sem m i foglalkozása, összes igazoló irata egy, a múlt évben kelt útlevél. Á llítólag Eszéken van neki egy sógora és ahhoz iparkodik, azonban Pécsett kiszállva házalni kezdett s bőr, avagy fakereskedönek, volt irodai alkalm azottn ak vallva m agát kér alkalm azást, illetve segélyt. M a részegen csavargón  a buzatéren s a  rendőrségre vitték, mig kialuszsza m agát, azután pedig gondoskodnak a városból való e ltávo zásáró l.
Mindazok kiknek nászajándékokra vanszükségük forduljanak teljes bizalom m al S e b ő n - 

w a ld  Im re pécsi ékszergyároshoz, hol pazar nagy választék m ellett a vevők legcuránsabb kiszolgálásban részesülnek. A napokban érkeztek meg a Sch ő n w ald  cégnek a közelgő saisonra szebbnél-szebb kivitelű francia és angol china ezüst újdonságai : u . m . rendkívül szép kivitelű asztali állván yai, v izitkártya tartók, cognac servicéi, tálcái, boros-, sörös kancsói, kelyhei stb. stb. M int speciális újdonságot m egem lítjük Schőnw ald elzárható boros üvegeit díszes 2 és 3 üveges garnitúrákban ; úgyszintén dus választékú raktárt tart Sch őn w ald  cég m indennemű ékszerkülönlegességekben u. m . : brilliáns gyűrűk és boutonok, rem ek nyakláncokban, elismert jó szerkezetű aran y, ezüst és tula órákban, sétabotokban, legjobb gyártm ányú bőrspeciálitásokban stb. U gyanott mindennemű régi ezüst és aran ytárgyak a legm agasabb árak mellett becseréltetnek. Ja v ítá so k  a legjobban és leggyorsabban eszk ö zö ltetn ek .
Közgazdaság.

Körültekintés szőlészetünk terén.Nagy-Kozár. 1898. aug. 6 .T alán  m ég nem  volna olyan bajos dolog ezekkel az am erikai szölöfajokkal boldogulni, ha bennünk több talajism eret, azokban meg kevesebb talaj válogatás volna : de mivel hiány és feltétel ritkán szokott egy utón járn i, nekünk is e két fogalm at a lehetőleg egym áshoz közelebb hozni kell. *A z m ár régi b aju n k, hogy talajunk vegyi összetételével keveset törődtünk, az egész vegyelem zésünk abból állt, hogyha egyik vete- m ényünk nem  diszlett, vetettünk bele m ásikat, legfölebb a ki jó  gazda hírében akart maradni, az m egjegyezte m agának, hogy ebben a  darab földjében ez , a m ásikban m eg am az a vélem ény szokott jobban diszleni. Ezért nem tudunk a m űtrágyákkal sem boldogulni, mert nem ism erjük tel, hogy melyik alkatrész hiányzik talajunkban s talán épen olyan nemét választjuk a m ű trágyán ak, a m elyből esetleg am úgy is elég van benne. így aztán az sem csuda, hogy a m űtrágya nem  hozván meg a kívánt sikert és eredm ényt, egyszerűen mellőzve lesz s a külföld fényes sikereit sehogy- sem akarjuk elhinni.H anem  az am erikai vesszőkben aligh anem m esterünkre akadtunk ; ez a legnagyobb valószínűség szerint holmi vegytanilag elemző ism eretekkel fog bennünket közelebbi barátságba hozni s két utat szab elénk, hogy vagy le kell m ondanunk eddigi borterm elésünkről, vagy pedig egyedül ezen réven ju ttat célhoz.Lássuk csak közelebbről, ho.iy miben áll ezen talajválogatás !A gyakorlati m agyar gazdának eddig az összes talajism ereti tudom ánya abból állt, hogy azt tartotta jó földnek, a melyben akár- mely vetem ény is m egterm ett. N agyot nézett
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tehát, midőn az ő jó földjében észrevette, hogy 
a megeredt amerikai vesszők elkezdenek sár
gulni s egyik a másik után búcsúzott ezárnyékvilágból

Az első jelenségek után legközelebb ál
lott azon feltevés, hogy bizony ezekkel is a 
fillokszera bánt el ily kurucul ; behatóbb vizs
gálatok alapján azonban nagyhamar kiderült, 
hogy az amerikai szőlőfajok —  különösen a 
kezdetben leginkább ültetett Ripáriák —  nin
csenek a talaj mésztartalmához szokva s igy 
abban megélni nem is képesek.

Erős csapás vagy, jobban mondva csalódás volt 
ez is akkor, a midőn épen remélem kezdet
tük, hogy szőlőtenyészetünknek s bortermelésünknek ez uton-módon biztosíthatjuk a jövőbeli 
egészséges alapját.

Mivel kezdetben majdnem kizárólagosan 
a Ripariákkal foglalkoztunk, nem volt nehéz 
hamarosan felismerni azt sem, hogy ezek közt 
is különböző változatok (alfajok és csoportok) 
vannak. Kitűnt nevezetesen, hogy mig egyesek 
apró és kis teriméjü leveleket hoznak, addig 
mások lényegesen nagyobb és szélesebb leve
leket fejlesztenek. Voltak aztán, a kik hama
rosan el is nevezték apró levelű (Riparia 
sauvage) és nagy levelű (Riparia portalis) 
ripariáknak. Feltűnt azonban különösen, hogy 
mig előbbi nehány év alatt biztosan kiveszett, 
addig utóbbi ugyanazon talajban több életerőt 
mutatott, sőt itt-ott némi kis meszet is elbírt. 
Mégis oly vidékeken, a hol ezideig a legtüze
sebb lángborunk termett, két-három évnél to
vább élni képes nem volt. Be kellett látnunk 
tehát, hogy bármily jó alanyfaj legyen is ez a 
Riparia Portalis s bármily kedvezően fogadja 
hazai fajaink reáojtását ; de tartós tőkét csak 
oly talajban ad, a hol a mésztartalom csupán 
kis mértékben fordul elő.

Ily tapasztalatok közepette jött aztán 
Franciaországból az a hir, hogy meg van ta

lálva azon alanyfaj, mely még annyi meszet 
is elbír a talajban s hogy ezt a boldogító 
alanyfajt Vitis Solonis-nak hívják. Mindenki 
utána nézett tehát, hogy ehhez a fajhoz jut
hasson s nem megvetendő összegek vándorol
tak ki az országból, hogy e fajt minél elter
jedtebb alapon meghonosítsuk.

Azonban nincs fény árny nélkül s igy 
a magasra eldicsért Solonis-nál is nagyhamar 
rá kellett jönnünk, hogy noha bizonyos fek
vésű területeken s egyéb megfelelő viszonyok 
között sok meszet elbír a talajban ; ámde oly 
magasabb fekvésű helyeken, a hol a kőtörme
lékes talaj a nedvességet gyorsan elpárolog
tatja ; tehát jogosan nevezett száraz meszes 
talajban a Solonis is csak teng, semmi erő
teljességet kifejteni nem képes, sőt legtöbbször 
felveszi a sárga habitust, hogy annál hama
rabb leszámoljon életével. De meg napról- 
napra sűrűbb lesz a panasz, hogy a Solonis 
az ojtványok fogadásában nagyon válogatós 
kezd lenni s ha nem is lehet tán mondani, 
hogy hazai fajaink reáoltását nem veszi fel ; 
de annyi kipróbált dolog, hogy bizonyos fajok
kal szemben oly hideg marad, hogy a megfo- 
gamzott ojtáson termékenység alig jő létre. 
Ez ismét egy oly hátrány, melynek tüzetes 
kipróbálására újból évek és évek szükségesek 
s igy magát a szőlő rekonstruálást a végtelenbe 
nyújtja ki.

A Solonis után a *Rupestris«-ek kezdtek 
divatba jönni s kidomborult különösen azon 
előnyük, hogy a * Solonis*-nak épen ellenkező 
tulajdonaival bírnak. A sovány, köves, száraz 
talajokban is egészen elfogadható tenyészetet 
tanúsítanak s oly könnyen gyökeresednek, hogy 
96— 98 megeredési százalékra egész biztosan 
számítani lehet s e mellett ellenállási képes
ségük a filloxerával szemben oly magas, hogy 
attól félteni épenséggel nem lehet. Különösen 
egyik változmánya, az úgynevezett Hupestris

Monticola oly nagybecsű anyagot szolgáltat, 
mely megfelelő viszonyok között semmi kí
vánni valót nem hagy hátra.

A franciák azonban itt sem állapodtak 
meg, hanem következetes kitartással folytatták 
a fajok keresztezését. Így különösen Milardet 
és Coudere francia szőlészek próbálkoztak meg 
a náluk gazdag termékenységéről ismert és 
elterjedt Aramon válfajt a Rupestris-sel ke
resztezni. Sikerült is nekik ezekből egy kor
csot létesíteni, melyet ők aztán el is neveztek 
Aramon Rupestris Ganzin-nak, sőt ezek közt 
is kétfélét kívántak megkülönböztetni, meg
jelölvén ezeket egyes és kettős számmal.

Tagadni nem lehet, hogy e változraányok 
sok oly jeles tulajdonságokat egyesítenek ma
gukban, mely határozottan létjogosultságot biz
tosit számukra. Ámde előfordult eset, hogy a 
filloxerával szemben nem tudtak oly ellenállást 
kifejteni, mely aggodalmat ne keltett volna. Ez 
azonban könnyen érthető is, ha meggondoljuk 
azt, hogy az európai fajokkal közel rokonság
ban van. De meg az sem válik valami különös 
előnyére, hogy a peronospora előszeretettel ta
nyázik levelein s ha kiválóan gondosak nem 
vagyunk, egyik szép reggelen csak azt vesz- 
szük észre, hogy telepünket ez a gonosz ven
dég ellepte.

Vannak ismét olyanok is, kik lelkesülni 
tudnak a Berlandieri lajok mellett. A tapasz
talat azonban nem valami kedvezően szól mel
lette; mert roppant nehezen gyökeresedik, úgy 
hogy sokszor két évig is iskolában kell marad
nia. Ezenkívül nagyon lassan növekszik s végül 
vézna, vékony hajtásokat hoz. Ám lelkesüljön 
érte, a ki ily tulajdonságai mellett is alkalmas
nak találja ; szerény nézetünk szerint azonban 
épen az ellenkező tulajdonokkal kell bírnia 
azon féleségnek, melyet alanyul elfogadni aján
latba hozhatnánk.

Legújabban ismét egy újabb változmány-
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ról beszélgetnek, mely a talaj mésztartalma 
iránt teljesen érzéketlen lenne. Persze ez is 
Franciaországból származik s neve Camay 
Couderc. Valamint nem szeretünk elhirtelen* 
kedve valami lölött pálcát törni; ép úgy vak 
bizalommal sem rohanunk az égig dicséit fajok 
után. Tartózkodva szeretjük bevárni, hogy mily 
mérvben mutatja egyik vagy másik alanylaj 
hasznosságát a gyakorlatban. Igaz, hogy e faj
ról már több oldalról sok szépet hallottunk, 
sőt azt is beszélik, hogy nincs rá eset, hogy 
ezen a klorozis mutatkozzék; de mégis messze 
állunk még ahhoz, hogy azt minden utógondo
lat nélkül alanyul elfogadhatnók.

Egyet azonban már eddig is egész biz
tonsággal tudunk, hogy olyan alanyfaj —  a 
mely minden körülmények között, minden ta
lajban s minden helyi viszonyok mellett kifo
gástalanul megállná a helyét - -  sajnos ezeddig 
nincsen.

L ie b b a ld  B f'n i .□  Szőlőgazdák figyelm ébe. A folyó 
évi május hó 1-éig az őszi szénkénegzésre 
jelentkezett szőlőgazdák bejelentett szénkéneg 
szükségletüket a pécsi bizományi szénkéneg 
raktárnál (P é c s  városi gazdasági hivatal) át

vehetik.

T Á V I R A T O K .
— L e g ú ja b b  k ie g y e zé si t á r 

gyalások . ( A  „ P é c s i  F i g y e l ő "  e r e d e t i  t á v ir a t a .)  A  k é t  m in is z t e r e ln ö k  é s  a  k é t  p é n z ü g y m in is z t e r  m a  k e z d te  m e g  B e c s b e n  a le i* ú ja b b  k ie g y e z é s i  t á r g y a l á s o k a t ,  m ir ő l a k ö v e tk e z ő  f e lh iv a t a lo s  é r t e s ít é s  a d a t o t t

k i : 'Bánffy  b á r é  m a g y a r  m in is z t e r e ln ö k  és 
Lukács L á s z l ó  m a g y a r  p é n z ü g y m in is z t e r  m a d é le lő t t  h o s s z a b b  id e ig  ta n á c s k o z t a k  a z  o s z t r á k  b e lü g y m in is z t é r iu m  p a lo t á já b a n  
Thun o s z t r á k  m in is z t e r e ln ö k k e l  é s  Kai\l o s z t r á k  p é n z ü g y m in is z t e r r e l . A  m a g y a r  m in is z t e r e k  a lk a lm a s in t  h o ln a p  u t a z n a k  h a z a .

— Orosz részvétn yila tk o 
zat B is m a r k  h a lá la  fö lö tt. ( A„ P é c > i  F i g y e l ő "  e r e d e ti t á v ir a t a .)  M ura
viev  g r ó f ,  o ro s z  k ü lü g y m in is z t e r  ig e n  m e le g  h a n g o n  ta r t o t t  r é s z v é t ir a t o t  k ü ld ö t t  B is m a r k  H u b e r t  h e r c e g n e k  a t y ja  h a lá la  a l k a lm á b ó l .  M u r a v ie v  b e n s ő  b a r á t s á g b a n  v o lt  B is m a r k  h e r c e g g e l . Maga a cár nem 
kondoleált a Bismark családnak.

— Ille tő sé g i v ita  a D re y -  
fu s-ü gyb en . ( A  „ P é c s i  F i g y e l ő "  e r e d e t i  t á v ir a t a .)  A  p á r is i  „ F i g a r ó "  m e g e r ő s ít i , h o g y  a  v á d t a n á c s  i l le t é k t e le n n e k  je le n t e t t e  k i B e r t u lu s  v iz s g á ló b ír ó t  a  P a t y  d u  C l a m  e lle n i  v iz s g á la t  m e g in d ít á s á r a . U g y a n a z  a la p  j e ’ e n t i ,  h o g y  F a v r e  v iz s g á ló b ír ó  i l le t é k t e le n n e k  n y i lv á n ít o t t a  m a g á t  a P i q u a r d  e l le n i  v i z s g á l a t  fo ly t a t á s á r a  s e z t  a z  ü g y e t  a  k a t o n a i  b ír ó s á g h o z  f o g ja  á t t e n n i .

— A  pápa a spanyolokhoz.( A  „ P é c s i  F i g y e l ő "  e r e d e t i  t á v ir a t a .)  A  r ó m a i „ C o r r i e r a 4* é r te s ü lé s e  s z e r in t  a p á p a  a z  e lő z e t e s  b é k e  m e g k ö t é s e  u tá n  k ö r le v e le t  f o g  in té z n i a s p a n y o l - p a p s á g h o z , m e l y b e n  le ls z ó li t ja  ő k e t ,  h o g y  t o v á b b r a  is h iv e k  m a r a d ja n a k  X I I I .  A l f o n z h o z . A  V a t i k á n b ó l

t á v ir a t  m e n t  a m a n illa i  p ü s p ö k h ö z , melyb e n  e z  u ta s ítá s t  n y e r t ,  h o g y  k é r je  meK a z  e g y e s ü l t  á l la m o k a t  a z  o tta n i papoknak1 M I •• A A 1 J| I I •• 9 11 „ m eg-v ■ ■■ - a b e n s z ü lö t t e k  ü ld ö z é s e  e lle n  v a lóv é d é s é r e .
B u d a p esti börze.— Reich Jenő és Társa távirati jelentése. —Bpest, aug. 6A budapesti gabona-börze árai ma a következők :

Bu^a, őszre: 8*39; későbbi szállítás: __•______
Tengeri, augusztusra : 4 22 ; őszre : 4 89. — Kon őszre • 6*41. — Zab, őszre : 5*34.Az értéktőzsdén az árak a következők : Osztrák hitelrészvény: 363.20. — Magyar hitelrészvény: Bt*7 25 — Állam vasút : 361*80.

Gabona-árak.Hivatalosan feljegyeztettek Pécs szab. kir. város 1898. évi aug. hó 6 . napján tartott hetivásárán.
Az árak irétermszsánként számíttatnak.Búza uj 8. ----- 8 4 0 ; kétszeres uj 6*50------7;rozs uj 6 3 0 -6 *5 0 ; árpa őszi 4.80—5.30; tavaszi

6 20—650; zab uj 5.20------5.60; kukorica ó 5 80—6 ;széna 1 . 0----- 1.60; szalma 1 .— 120.Kínálat : erős, mintegy 500 gabona-kocsi volta piacon.
Laptulajdonos FelelősszerkesztőSZAUTTER GUSZTÁV PLEININGER FERENCTAIZS JÓZSEF 

kiadó.

e
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papirmetsző,
sodronyfíiző,

perforirozó,
számozó,

aranyozó
stb. géppel, melyek segélyével

a legegyszerűbbtől a legdíszesebb
munkái? minden elkészíthető.

n a g y  v á la s z té k b a n
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Kaiser H. F. puskamüves
Pécsett, Király-utca 38.
Ajánlja a közeledő vadászati idényre 

jól berendezett m indennem ű

fegyver és vadászati cikkek
raktárát; úgy a v i l á g h í r ű

S  t y'r i a-k  e r é k p á r o k
egyed ü li r a k tá rá t P é cse tt, mely 
kerékpárokból az előrehaladott idény miatt 
rendkívül olcsón, 20%"®! a g y á r i  
áron a lu l szállít.

M inden e szakm ába vágó  
ja v ítá s o k  e lfo g a d ta tn a k .

Hirdetmény.
Az általam képviselt Jánosi Engel 

Adolf ur, Baranyavármegye Komló köz
ségétől Jánosi, M. Egregy, Kárász 
és Vékény állomások érintésével Szász
várig terjedő rendes vágányu vas
úti vonalat szándékozván építeni, fel. 
hívom a t. vállalkozó urakat, hogy ebbeli 
ajánlataikat teljes költségvetés kíséretében
lehetőleg f. é. augusztus hó 15-ig ná
lam benyújtani szíveskedjenek.

Pécsett, 1898. augusztus 5-én.

S s ila s i
ügyvéd.

Élet és Járadék Biztositó Társaságelfogad élet- és járadékbiztosításokat a legkülönbözőbb módozatok szerint.Nyeremény részesedési kötvényeiben 40'7 nyereményt biztosit. 0A kötvényeket 7 5 "/0 erejéig visszaváltja. Felvilágosítást ad
a ,,G  L O B U S “

élet és járadék bizt. társaság pécsi vezérügynöke 
N y i t r a i  A n d o r .  (Kossuth-u. 5. II.)Ugyanott ügyes ü g y n ö k ö k  magas jutalék mellett és havi fizetéssé) alkalmaztatnak.

Kapható Pécsett : Hrfcchler Mór főraktár Alt és Bőlim Perecz Károly Clemente Antal Dobszay Antal Eizer János Gyimóthy Gyula Herdlein Lajos Hollósi Adolf Klobucsár Mihály Karres & Geltsch L.^ng Heiman fia Lehner János Markus S.Mautner Mór Molnár János Mitzky Mór Obetkó Zsigmond Póth Gábor Praindl Gyula Peeli Vilmos özv. Reinfeld A. ilj. Rézbányái János ScháíTer Adolf Scháfl'er Andor Sperl Vilmos Spitzer Jakab S pitzer Sándor fia Spitzer R .Simon János Wallerstein R . utóda Weber Ferenc Wertheimer Ch.

Pécs-Rányatelep : Kőnigstein M. Gebhardt István Grosz L.Bar.-Szabolcs ; Pollák GáborR onyhád:Érmei Adolf Straicher Benjamin Dombóvár : Kacskovics Jenő Pauncz Samu és testv. Spitzer Imre Burger EdeNémet-Bóly : Kann LipótSzigetvár :Fried DávidHolm JakabOscsodál GusztávCzalay JózsefBar.-Szent.-Lorincz :Gebauer TivadarEngel VilmosSzülök ;Fried ZsigmondBerger JózsefVillányon :Gyimóthy JákóWeingoldner RudolfVörösmart :Thury Dénes gyógysz Barcs :Dorner J .
mint semmi más

szer mindennemű lérget és ennél fogva az egész világon hires és keresett. Imsertető jelei : 1) az elzárt üveg, 2) a
• ZacherU név.

Nyomatott Taizs Józsefnél Pécsett, 1898.




